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KANGOUROU
Les serviettes kangourou ont un double 
usage. En plus d’être une serviette, elles 
servent également de support pour les 
couverts. Idéales pour les services en 
terrasse et livraisons. Cette gamme est 
présentée sous trois formats et sous 
différentes couleurs et possibilités.

CANGURO
I tovaglioli canguro hanno una 
duplice funzione. Oltre ad essere dei 
tovaglioli, servono anche come buste 
per contenere le posate. Ideali per 
servizi in dehors e all’aria aperta. Si 
presentano in tre formati e con una 
vasta gamma di colori e possibilità.

KANGAROO
Kangaroo napkins have a dual 
function: in addition to being a 
napkin, they also serve as a pouch for 
holding cutlery. Perfect for al fresco 
dining, they come in three different 
formats and a wide range of colours 
and options.
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CANGURITO
NOUVEAU FORMAT
NUOVO FORMATI

NEW FORMAT

TISSUE

Serviettes kangourou   Tovaglioli canguro   Kangaroo napkins

Cangurito

Kangourou

2 plis  2 veli  2 ply  x  18 g/m2

Ouate / Tissue / Tissue

Blanc
Bianco
White

* 267.06
33 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM:
1.400 U

Bordeaux
Bordeaux
Burgundy

* 268.95
33 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM:
1.400 U

Chocolat
Cioccolato
Chocolate

* 268.96
33 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM:
1.400 U

Noir
Nero
Black

* 267.07
33 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM:
1.400 U

Vert anis
Verde anice
Anise green

* 269.37
39 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
1.400 U

Bleu marine
Blu marino
Navy blue

* 269.36
39 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
1.400 U

Roussillon
Terracotta
Rust

* 269.35
39 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
1.400 U

Cangurito
33 x 40 cm
Pliée
Piegato
Folded:
8 x 20 cm

Kangourou
39 x 40 cm
Pliée
Piegato
Folded:
10 x 20 cm

CANGURO
NOUVELLES
COULEURS

NUOVI COLORI
NEW COLOURS

PERSONNALISATION
PERSONALIZZAZIONE
CUSTOMISATION
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Tête à tête en rouleaux   Tête à tête in rotolo   Tête à tête rolls
Pré-découpés  Pretagliati  Pre-cut rolls

Perforé chaque 120 cm
Pretagliati a 120 cm
Pre-cut every 120 cm

Bordeaux
Bordeaux
Burgundy

* 265.83
0,40 x 24 m
20 formats: 40 x 120 cm
CARTON / MINIM: 6 R

Vert jaguar
Verde jaguar
Jaguar green

* 265.84
0,40 x 24 m
20 formats: 40 x 120 cm
CARTON / MINIM: 6 R

Bleu marine
Blu marino
Navy blue

* 265.85
0,40 x 24 m
20 formats: 40 x 120 cm
CARTON / MINIM: 6 R

Rhombus
Airlaid 55 g/m2

Ton sur ton / Tono su tono / Tone on tone

AIRLAID / SPUNLACE

Habana
Spunlace 70 g/m2

* 269.69
40 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
600 U

* 269.70
20 x 20 cm
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 
3.600 U

Serviettes double-face
Tovaglioli a doppia faccia
Double-sided napkins

Son apparence donne une touche d’élégance à la table
Il suo aspetto dà un tocco di eleganza al tavolo
Its appearance provide any table with a
touch of elegance
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Set de table
Tovaglietta
Place mat

Papier recyclé gaufré
Carta riciclata goffrata
Recycled embossed paper
115 g/m2

* 269.74 Good morning
38,5 x 24,5 cm
PACK: 250 U
CARTON / MINIM:
1.000 U

GRAMMAGE ÉLEVÉ
ALTA GRAMMATURA
HIGH GRAMMAGE

Serviettes recyclées
Tovaglioli riciclati
Recycled napkins
Ouate / Tissue / Tissue

* 269.04
30 x 30 cm
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 
2.400 U

1 pli  1 velo  1 ply  x  23 g/m2

2 plis  2 veli  2 ply  x  19 g/m2

* 267.05 Cangurito
33 x 40 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
1.400 U

LIGNE RECYCLÉE
La gamme de serviettes et nappes Feel 
Green est fabriquée à partir de matière 
première 100% recyclée et imprimée 
avec des encres compostables. 
Ces matériaux sont totalement 
biodégradables et ne produisent pas 
de déchets toxiques ou polluants. C’est 
pourquoi cette gamme de produits est 
l’une de nos meilleures alternatives 
pour protéger l’environnement et 
préserver les ressources naturelles.

LINEA RICICLATA
La linea di tovaglioli e tovaglie Feel 
Green è fabbricata a partire da 
una materia prima 100% riciclata e 
stampata con inchiostri compostabili. 
Questi materiali sono del tutto 
biodegradabili e non producono 
residui tossici o inquinanti. Questa 
gamma di prodotti è quindi una delle 
nostre migliori proposte per tutelare 
l’ambiente e proteggere le risorse 
naturali.

RECYCLED LINE
The Feel Green line of napkins and 
tablecloths is made from 100% 
recycled raw materials and printed 
with compostable ink. These materials 
are fully biodegradable and do not 
pollute or generate hazardous waste. 
The Feel Green range is therefore one 
of our finest environmentally-friendly 
options contributing to raw material 
conservation.

RECYCLED LINE

Pliée
Piegato
Folded:
8 x 20 cm

NOUVEAU
GRAMMAGE

NUOVA
GRAMMATURA

NEW GRAMMAGE
————

115 g/m2

OFFSET LINE

Format spécial pour le petit-déjeuner
Formato speciale per la colazione
Special breakfast format

     PERSONNALISATION     PERSONALIZZAZIONE    CUSTOMISATION
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CIRE VÉGÉTALE
SANS PFAS

TRAITEMENT
ANTI HUMIDITÉ

CERA VEGETALE
SENZA PFAS

TRATTAMENTO 
ANTIUMIDITÉ

VEGETAL WAX
PFAS FREE

WET STRENGTH 
TREATED
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Papier ciré ingraissable Carta antigrasso cerata   Waxed greaseproof paper
Impression avec encres à base d’eau / Stampa a inchiostro ad acqua / Printed with water-based ink

* 269.46 White
28 x 34 cm
CARTON: 4.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

* 269.47 Natural
28 x 34 cm
CARTON: 4.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

* 269.48 White
31 x 31 cm
CARTON: 4.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

* 269.49 Natural
31 x 31 cm
CARTON: 4.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

* 269.50 White
31 x 38 cm
CARTON: 4.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

* 269.51 Natural
31 x 38 cm
CARTON: 4.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

Fast food

Utiliser la face non imprimée pour tout contact avec les aliments
Usare la facciata non stampata per il contatto con gli alimenti
Use the non-printed side for food contact

En feuilles In fogli In sheets

Cellulose blanche  35 g/m2 + cire végétale 5 g/m2

Cellulosa bianca 35 g/m2 + cera vegetale 5 g/m2

White cellulose 35 gsm+ vegetal wax 5 gsm

Kraft naturel 35 g/m2 + cire végétale 5 g/m2

Kraft naturale 35 g/m2 + cera vegetale 5 g/m2

Natural kraft 35 gsm+ vegetal wax 5 gsm

Pour paniers de présentation
Per recipienti da presentazione
For presentation containers

     PERSONNALISATION     PERSONALIZZAZIONE     CUSTOMISATION

En boîte distributrice
In scatola dispenser
In dispenser box

PAPER

TRAITEMENT 
ANTI HUMIDITÉ
TRATTAMENTO 
ANTIUMIDITÀ

WET STRENGTH 
TREATED

Fabriqué avec un revêtement à 
base de plantes renouvelables, 
contribuant à la réduction 
des déchets et au respect de 
l’environnement.

Prodotto con un rivestimento 
proveniente da fonti vegetali 
rinnovabili, che contribuisce alla 
riduzione dei rifiuti e all’attenzione 
per l’ambiente.

Manufactured with a coating from 
renewable plant-based sources, 
contributing to the preservation of 
the environment.

AVEC CIRE
VÉGÉTALE
CON CERA
VEGETALE

WITH VEGETAL
WAX
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En feuilles In fogli In sheets

Pour paniers de présentation
Per recipienti da presentazione
For presentation containers

PAPER

Papier + aluminium   Carta + alluminio   Paper + aluminium
Kraft 40 g/m2 + aluminium 20 g/m2     Kraft 40 g/m2 + alluminio 20 g/m2     Kraft 40 g/m2 + aluminium 20 gsm

Utiliser la face non imprimée pour tout contact avec les aliments
Usare la facciata non stampata per il contatto con gli alimenti
Use the non-printed side for food contact

* 265.89
31 x 38 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 1.000 U

* 265.90 Maxi
14 + 7 x 22 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 265.91 Giant
12 + 4 x 26 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 265.92 Garni
12 + 4 x 35 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

Parole

La combinaison du papier kraft et de 
l’aluminium permet de maintenir la 
température des aliments plus longtemps. 
De plus, il évite d’éventuelles taches 
d’huile et de graisse, ce qui en fait une 
option idéale pour emballer des plats à 
emporter ou comme support dans des 
paniers de présentation.

     PERSONNALISATION     PERSONALIZZAZIONE     CUSTOMISATION

F O O
D

Pour sandwiches
Per panini
For sandwiches

Pour hamburgers
Per hambuger
For hamburgers

Sachets plats Sacchetto piatto Flat bags

La combinazione di carta kraft e 
alluminio aiuta aiuta a mantenere 
la temperatura degli alimenti più a 
lungo. Inoltre, evita possibili macchie o 
infiltrazioni di olio e grasso, rendendola 
una scelta ideale per avvolgere cibi 
da asporto o come base per cestini di 
presentazione.

The combination of kraft paper and 
aluminium, helps to maintain the 
temperature of food for longer. It also 
prevents possible stains or oil and grease 
seepage, making it an ideal choice for 
wrapping take-away food or as a base 
for presentation containers.
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Design original inspiré de véritables 
publicités de magazines anglais de la fin du 
19ème et du début du 20ème siècle.

     PERSONNALISATION     PERSONALIZZAZIONE     CUSTOMISATION

Design originale ispirato a vere pubblicità 
di riviste inglesi della fine del XIX e 
dell’inizio del XX secolo.

Original design inspired by real English 
magazine advertisements from the late 19th 
and early 20th century.

PAPER

Sachets plats   Sacchetto piatto   Flat bags
Cellulose blanche ingraissable / Cellulosa bianca antigrasso / Greaseproof white cellulose - 35 g/m2

Pour hamburgers
Per hamburger
For hamburgers

Pour sandwiches
Per panini
For sandwiches

* 269.13
12 + 7 x 18 cm
CARTON: 6.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 269.14
14 + 7 x 22 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 269.15
9 + 4 x 22 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 269.16
9 + 4 x 30 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 269.17 Giant
12 + 4 x 26 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

* 269.18 Garni
12 + 4 x 35 cm
CARTON: 3.000 U
PACK / MINIM: 500 U

TIMESTIMES
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Sacs SOS avec poignées ficelle
Borse SOS con manici a corda
SOS bags with cord-type handles

Dimensions classiques 
Misure classiche
Classic sizes

PAPER

Avec poignées noires
Con manici neri
With black handles

Utiliser avec
Usar con
Use with:

253.23, 192.22

* 268.07 Natural
22 + 12 x 27 cm
Kraft naturel
Kraft naturale
Natural kraft
80 g/m2

CARTON / MINIM: 250 U

* 269.25 Natural
20 + 10 x 29 cm
Kraft naturel
Kraft naturale
Natural kraft
80 g/m2

PACK / MINIM: 250 U

* 269.24 Natural
26 + 14 x 32 cm
Kraft naturel
Kraft naturale
Natural kraft
80 g/m2

PACK / MINIM: 250 U

     PERSONNALISATION     PERSONALIZZAZIONE     CUSTOMISATION

Pour le transport de boissons
Per il trasporto di bevande
For the transport of beverages

S’ajustent de manière 
idéale dans le sac

Si adattano perfettamente 
all’interno della borsa

They fit perfectly
inside the bag

Les poignées noires ajoutent 
une touche d’élégance

I manici neri aggiungono una 
nota di eleganza distintiva

The black handles add a touch 
of distinctive elegance
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Sacs SOS avec poignées ficelle
Borse SOS con manici a corda
SOS bags with cord-type handles

* 268.08 Natural
24 + 15 x 29 cm
Kraft naturel
Kraft naturale
Natural kraft
80 g/m2

CARTON / MINIM: 250 U

* 268.09 White
24 + 15 x 29 cm
Cellulose
Cellulosa
Cellulose
80 g/m2

CARTON / MINIM: 250 U

Catering
Nouvelles tailles
Nuove taglie
New sizes

PAPER

     PERSONNALISATION     PERSONALIZZAZIONE     CUSTOMISATION

Tirages plus courts*
*Minimum 250 unités
Tirature ridotte*
*Minimo 250 unità
Shorter print runs*
*Minimum 250 units

Grande qualité 
d’impression
Elevata qualità
di stampa
High printing quality

Nous réduisons le
délai de livraison
Accorciamo i tempi
di consegna
We shorten
the delivery time

Recherchez le logo du stylet 
pour savoir si nos produits sont 
personnalisables
Cercate il timbro sui nostri 
prodotti personalizzabili

Look for the stamp on our 
customisable digital print products

Ces sacs peuvent être utilisés pour empiler des boîtes américaines ou des 
boîtes à lunch, ce qui les rend parfaits pour la livraison dans les restaurants.

Questi sacchetti permettono di impilare scatole americane o lunch box, il 
che li rende perfetti per il delivery a locali e ristoranti.

These bags can be used to stack in american boxes or lunch boxes, which 
makes them perfect for restaurant delivery.
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PAPER

Pailles droites   Cannucce dritte   Straight straws
Papier / Carta / Paper

Bubble tea   Ø 1,2 cm
Avec coupe biseautée sur la partie inférieure
Con taglio smussato sul fondo
Cut on the bottom

Pots en papier plissé   Terrine in carta plissé   Pleated paper tubs
Papier imperméable et ingraissable
Carta impermeabile e resistente al grasso
Waterproof and greaseproof paper
80 g/m2

Naturel
Naturale
Natural

 268.33
45 ml (1,5 oz)
Ø 5/3,6 x 3,1 cm
PACK: 250 U
CARTON: 5.000 U
MINIM: 1.000 U

Naturel
Naturale
Natural

 268.34
90 ml (3 oz)
Ø 6,5/4,9 x 3,8 cm
PACK: 250 U
CARTON: 5.000 U
MINIM: 1.000 U

Naturel
Naturale
Natural

 268.35
165 ml (5,5 oz)
Ø 8/6 x 4,3 cm
PACK: 250 U
CARTON: 5.000 U
MINIM: 1.000 U

Naturel
Naturale
Natural

268.04
20 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
2.400 U

Franges
Righe
Stripes

268.05
20 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
2.400 U

Assortiment
Assortite
Assorted

20 cm
Taille standard
Misura standard
Standard size

BUBBLE TEA
PAILLES AVEC COUPE
CANNUCE CON TAGLIO

STRAWS WITH CUT

Les pailles “Bubble Tea“ sont plus larges que les pailles 
classiques. Elles ont un diamètre de 1,2 cm, ce qui 
les rend idéales pour les boissons épaisses de type 
smoothies. Nous les désignons “Bubble Tea“, comme 
la boisson originaire de Taiwan qui contient des perles 
de tapioca, ne pouvant pas être dégustées sans une 
paille d’un diamètre adéquat. Ces pailles ont une coupe 
biseautée sur la partie inférieure.

Le cannucce Bubble Tea sono più larghe di quelle 
tradizionali. Hanno un diametro di 1,2 cm, che le rende 
ideali per granite, frullati e bevande dense. Il loro nome 
deriva dal “bubble tea”, una bevanda originaria di Taiwan, 
caratterizzata da perle di tapioca che non possono essere 
gustate senza una cannuccia di diametro considerevole. 
Queste cannucce hanno un taglio smussato sul fondo.

Bubble Tea straws are wider than conventional straws. 
They have a diameter of 1.2 cm, which makes them ideal 
for slushies, milkshakes and thick drinks. They get their 
name from “bubble tea”, a drink originating in Taiwan, 
which is characterised by tapioca pearls that cannot be 
enjoyed without a straw of considerable diameter. These 
straws have a bevelled cut at the bottom.
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Fourchette
Forchetta
Fork

 266.19
 266.16

15,8 cm
960 g/m2

CARTON: 1.000 U
PACK / MINIM: 50 U

Couteau
Coltello
Knife

 266.20
 266.17

15,8 cm
960 g/m2

CARTON: 1.000 U
PACK / MINIM: 50 U

Cuillère
Cucchiaio
Spoon

 266.21
 266.18

15,8 cm
960 g/m2

CARTON: 1.000 U
PACK / MINIM: 50 U

4/1
Fourchette, couteau, cuillère, serviette
Forchetta, coltello, cucchiaio, tovagliolo
Fork, knife, spoon, napkin

 267.04
15,8 cm
960 g/m2

CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 100 U

Couverts en papier   Posate di carta   Paper cutlery

NATUREL
NATURALE
NATURAL

BLANC
BIANCO
WHITE
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Petites cuillères pour glaces
Cucchiaini per gelati
Ice-cream spoons

 268.66
 268.65

9,5 cm
960 g/m2

CARTON: 6.000 U
PACK / MINIM: 500 U

Petites cuillères pour glaces
Cucchiaini per gelati
Ice-cream spoons

 268.67
9,5 cm
960 g/m2

CARTON: 6.000 U
PACK / MINIM: 500 U

2/1
Fourchette, couteau
Forchetta, coltello
Fork, knife

 268.68
15,8 cm
960 g/m2

CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 100 U

3/1
Fourchette, couteau, serviette
Forchetta, coltello, tovagliolo
Fork, knife, napkin

 268.69
15,8 cm
960 g/m2

CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 100 U

Solution 
idéale pour 
des couverts 
durables

Soluzione 
ideale di posate 
sostenibili

Ideal solution 
for sustainable 
cutlery
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CARDBOARD

Récipients avec couvercle   Recipienti con coperchio   Containers with lid

Récipients Recipienti Containers   Carton / Cartoncino / Cardboard - 320 + PE 26 g/m2

 266.26
500 ml (17 oz)
17,3 x 12,3 x 4,1 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 266.27
750 ml (25 oz)
17,3 x 12,3 x 5,7 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 266.28
1.000 ml (34 oz)
17,3 x 12,3 x 7,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

Récipients Recipienti Containers   Carton / Cartoncino / Cardboard - 320 + PE 26 g/m2

 266.29
750 ml
16,7 x 16,7 x 4,3 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 266.30
1.000 ml
16,7 x 16,7 x 5,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 266.31
1.230 ml
16,7 x 16,7 x 6,6 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 266.32
1.410 ml
16,7 x 16,7 x 7,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

Couvercles Coperchi Lids   Carton / Cartoncino / Cardboard - 320 + PE 30 g/m2

 267.69
17,3 x 12,3 x 2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 267.69
17,3 x 12,3 x 2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 267.69
17,3 x 12,3 x 2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

Couvercle séparé
Coperchio separato
Separate lid

Couvercles Coperchi Lids   PP

 254.37
17,3 x 12,3 x 1 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 254.37
17,3 x 12,3 x 1 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 254.37
17,3 x 12,3 x 1 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

Couvercles Coperchi Lids   PP

 258.80
16,7 x 16,7 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 258.80
16,7 x 16,7 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 258.80
16,7 x 16,7 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

 258.80
16,7 x 16,7 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 300 U

RÉCIPIENTS AVEC COUVERCLE
RECIPIENTI CON COPERCHIO
CONTAINERS WITH LID

P 173
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CARDBOARD

Barquettes avec couvercle   Barchette con coperchi   Containers with lid
Couvercle séparé
Coperchio separato
Separate lid

Couvercles Coperchi Lids   PET

 268.90
14 x 8 x 3,2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

 268.91
16 x 9,1 x 3,2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

 268.92
22,1 x 9,1 x 3,2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 600 U

 268.93
16,5 x 11,5 x 3,2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 600 U

 268.94
18,5 x 12,9 x 3,2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 600 U

Barquettes Barchette Containers   Carton / Cartoncino / Cardboard - PE 20+ 280 + PE 16 g/m2

 268.80
 268.81

14 x 8 x 2,4 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

 268.82
 268.83

16 x 9,1 x 2,4 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

 268.84
 268.85

22,1 x 9,1 x 2,4 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 600 U

 268.86
 268.87

16,5 x 11,5 x 2,4 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 600 U

 268.88
 268.89

18,5 x 12,9 x 2,4 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 600 U

Sushi

269.09
Ø 22,3/14 x 4,8 cm
300 g/m2 + PE
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 600 U
Pour / Per / For: 212.98

Séparateur saladiers
Separatore insalatiere
Salad divider
Carton / Cartoncino / Cardboard

269.10
Ø 25,4/14 x 6,3 cm
300 g/m2 + PE
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 600 U
Pour / Per  / For: 226.14

269.11
Ø 26,8/17,5 x 5,3 cm
300 g/m2 + PE
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 600 U
Pour / Per  / For: 212.97

2 compartiments  2 compartimenti  2 compartments

SALADIERS
INSALATIERE
SALAD BOWLS

P 151



NEW

16

CARDBOARD

Petites tailles idéal pour mise en 
bouche et fast food. Moyennes 
et grandes tailles, pour canapés, 
pâtisserie, biscuits, etc.

Misure piccole ideale per snack 
e fast food . Medie e grandi, per 
tartine, torte, dolci, ecc.

Small sizes perfect for snacks and 
fast food. Medium and large for 
canapés, confectionery, cakes, etc.

White

268.64
15 x 12 x 2 cm
300 g/m2

PACK: 250 U
CARTON / MINIM: 
2.000 U

268.63
18 x 13 x 3 cm
320 g/m2

PACK: 250 U
CARTON / MINIM: 
1.000 U

268.62
23 x 15 x 2 cm
320 g/m2

PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 
800 U

268.60 Natural
16 x 10 cm
300 g/m2

PACK / MINIM: 250 U
CARTON : 2.000 U

268.61 Natural
17,5 x 11 cm
300 g/m2

PACK / MINIM: 250 U
CARTON : 2.500 U

268.58 White
20 x 16,5 cm
275 g/m2

PACK / MINIM: 250 U
CARTON : 1.000 U

268.59 White
26 x 18 cm
300 g/m2

PACK / MINIM: 250 U
CARTON : 500 U

Plateaux   Vassoi   Trays
Carton / Cartone / Cardboard

Natural

268.97
59,1 x 38,9 x 26,4 cm
CARTON / MINIM: 15 U

Boîtes de transport  Scatola da trasporto  Transportation boxes
Carton / Cartone / Cardboard

Catering / Traiteur

Idéal pour le transport de produits 
frais (fruits et légumes…) et les 
repas préparés. Très résistantes et 
durables, ces boîtes garantissent 
la meilleure protection durant un 
transport.

Ideale per il trasporto di prodotti 
freschi (frutta, verdura, ecc.) e piatti 
pronti. Molto resistenti e durevoli, 
garantiscono la massima protezione 
dei prodotti durante il trasporto.

Ideal for transporting fresh products 
(fruits, vegetables...) and prepared 
meals. Very sturdy and durable, they 
guarantee maximum protection of the 
products during transportation.

Empilables
Impilabile
Stackable

PLATEAUX
VASSOI
TRAYS

P 139, 197

PLATEAUX
VASSOI
TRAYS

P 186
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CARDBOARD

Récipients pour pop-corn   Recipienti per popcorn   Popcorn containers
Carton kraft naturel / Cartone kraft naturale / Natural kraft cardboard

268.52
720 ml (24 oz)
Ø 9,5/6,5 x 17,7 cm
230 + PE 20 g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
1.000 U

268.53
960 ml (32 oz)
Ø 11,6/8,8 x 14,2 cm
230 + PE 20 g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
500 U

268.54
1.380 ml (46 oz)
Ø 12/8,8 x 17,5 cm
230 + PE 20 g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
500 U

268.55
1.920 ml (64 oz)
Ø 13,3/10 x 19,5 cm
250 + PE 20 g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
500 U

268.56
3.900 ml (130 oz)
Ø 18,5/14,5 x 19,5 cm
300 + PE 20 g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 
150 U

268.57
5.100 ml (170 oz)
Ø 22,7/16 x 21 cm
300 + PE 20 g/m2

PACK: 25 U
CARTON / MINIM:
100 U

Popcorn

RÉCIPIENTS
RECIPIENTI
CONTAINERS

P 176

POPCORN
KRAFT NATUREL

KRAFT NATURALE
NATURAL KRAFT
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CARDBOARD

Pâtisserie   Pasticceria   Confectionery
Carton gaufré / Cartone goffrato / Embosed cardboard

* 269.56 Chocolate
26 x 26 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.57 Chocolate
28 x 28 x 10 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.58 Chocolate
30 x 30 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.59 Chocolate
32 x 32 x 10 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.52 Chocolate
16 x 16 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 269.53 Chocolate
18 x 18 x 7,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 269.54 Chocolate
23 x 23 x 7,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 269.55 Chocolate
24 x 24 x 12 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

Boîtes avec fenêtre  Scatole con finestra  Boxes with window

Boîtes sans fenêtre  Scatole senza finestra  Boxes without window

Haute visibilité. Fenêtre en OPP facile à retirer.
Alta visibilità. Finestra in OPP facile da rimuovere.
High visibility. Easily removable OPP window.

* 269.60 Chocolate
16 x 16 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 269.61 Chocolate
18 x 18 x 7,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 269.62 Chocolate
23 x 23 x 7,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 269.63 Chocolate
24 x 24 x 12 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.64 Chocolate
26 x 26 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.65 Chocolate
28 x 28 x 10 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.66 Chocolate
30 x 30 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

* 269.67 Chocolate
32 x 32 x 10 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 100 U

CHOCOLATE
BOÎTES GAUFRÉES

SCATOLE GOFFRATE
EMBOSSED BOXES
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CARDBOARD

Pâtisserie   Pasticceria   Confectionery
Carton gaufré / Cartone goffrato / Embosed cardboard

Boîtes avec ouverture frontale Scatole con apertura frontale Front-opening boxes

* 268.10 Natural
17 x 14 x 11,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 268.11 White
17 x 14 x 11,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

* 268.12 Deco
17 x 14 x 11,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 200 U

La boîte s’ouvre par l’avant, ce qui permet d’introduire et de retirer facilement le dessert.
La scatola si apre frontalmente, facilitando l’inserimento e la rimozione del dessert.
The box opens from the front, allowing you to easily place the dessert in and out of the box.

* 270.17 Natural
125 g
10,3 x 6,7 x 4,5 cm
CARTON / MINIM: 100 U

* 270.18 Natural
250 g
11,5 x 7,5 x 5 cm
CARTON / MINIM: 100 U

* 270.19 Natural
375 g
12,5 x 8 x 5,5 cm
CARTON / MINIM: 100 U

* 270.20 Natural
750 g
15,5 x 10 x 7 cm
CARTON / MINIM: 100 U

Ballotin

THEPACK®
OUVERTURE FRONTALE
APERTURA FRONTALE

FRONT-OPENING

BALLOTIN
BOÎTES GAUFRÉES

SCATOLE GOFFRATE
EMBOSSED BOXES
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Barquettes avec couvercle thermoscellables
Barchette con coperchi termosigillabili
Heat-sealable containers with lid
Carton + PE / Cartone + PE / Cardboard + PE

Avec nos barquettes à couvercle thermoscellable, vous n’avez pas 
besoin d’utiliser de film supplémentaire. Scellez les récipients plus 
rapidement et de manière plus hygiénique. Idéal pour l’emballage 
des plats à emporter et les services de livraison à domicile.

Con le nostre vaschette con coperchi termosaldabili non è 
necessario utilizzare pellicole aggiuntive. Sigillate i contenitori in 
modo più rapido e igienico. Ideale per il confezionamento di cibi 
da asporto e per i servizi di consegna a domicilio.

With our trays with heat-sealable lids you don’t need to use 
additional film. Seal containers more quickly and hygienically. Ideal 
for take-away food packaging and home delivery services.Gastronorm 1/8

* 269.38
505 ml
16,1 x 12,9 x 4,3 cm
215 + PE g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 400 U

Gastronorm 1/4

* 269.40
1.210 ml
26,3 x 16 x 4,5 cm
215 + PE g/m2

PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 400 U

Le revêtement étanche en PE représente moins de 5%
Il rivestimento impermeabile in PE rappresenta meno del 5%
The PE leak-proof coating makes up less than 5%

Couvercle charnière
Coperchio incorporato
Hinged lid

Compatible avec les operculeuses standard comme les nôtres (code 230.51) et 
avec les moules en aluminium habituels (230.53, 230.52).
Compatibile con le macchine di chiusura standard come la nostra (codice 230.51) 
e con i consueti stampi in alluminio (230.53, 230.52).
Compatible with standard heat-sealing machines like ours (code 230.51) and with 
the aluminium moulds (230.53, 230.52).

BARQUETTES THERMOSCELLABLES
BARCHETTE TERMOSIGILLABILI
HEAT-SEALABLE CONTAINERS

P 149

Thermoscelleuse manuelle
Termosigillatrice manuale
Manual heat sealer
Puissance 600 W
Régulation de 0° à 200°C

Potenza 600 W
Regolazione da 0° a 200 °C

Power: 600 W
Temperature from 0° to 200°C

230.51
64 x 30 x 15 cm
Inox + aluminium
Inox + alluminio
Stainless steel + aluminium
Argent / Argento / Silver
CARTON / MINIM: 1 U
La machine est vendue sans moules
La macchina viene venduta senza alcuno stampo
Machine comes without moulds

230.52
Pour / Per / For: 
Gastronorm 1/4

230.53
Pour / Per / For: 
Gastronorm 1/8

20 x 28 cm
Aluminium
Alluminio
Aluminium
CARTON / MINIM: 1 U

CARDBOARD

Haute visibilité. Fenêtre en PP facile à retirer.
Alta visibilità. Finestra in PP facile da rimuovere.
High visibility. Easily removable PP window.

Moules
Stampi
Moulds
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Récipients pour sushi   Contenitori per sushi   Sushi containers

Sushi box
Couvercle séparé
Coperchio separato
Separate lid

Couvercles Coperchi Lids

 267.99
22,4 x 9,5 x 3,5 cm
CARTON: 984 U
PACK / MINIM: 164 U

 267.93
17,1 x 12 x 3 cm
CARTON: 936 U
PACK / MINIM: 156 U

 267.95
19 x 13,4 x 3 cm
CARTON: 1.056 U
PACK / MINIM: 176 U

 267.97
22 x 14 x 3 cm
CARTON: 624 U
PACK / MINIM: 156 U

 268.01
23,3 x 15,8 x 3 cm
CARTON: 560 U
PACK / MINIM: 70 U

 268.03
27 x 27 x 2,5 cm
CARTON: 280 U
PACK / MINIM: 70 U

Récipients Contenitori Containers

267.98
225 ml
22 x 9 x 2 cm
CARTON: 984 U
PACK / MINIM: 328 U

267.92
244 ml
16,6 x 11,5 x 2 cm
CARTON: 936 U
PACK / MINIM: 312 U

267.94
307 ml
18,5 x 12,9 x 2 cm
CARTON: 1.056 U
PACK / MINIM: 352 U

267.96
376 ml
21,5 x 13,5 x 2 cm
CARTON: 624 U
PACK / MINIM: 156 U

268.00
442 ml
22,9 x 15,5 x 2,1 cm
CARTON: 560 U
PACK / MINIM: 140 U

268.02
1.473 ml
26,5 x 26,5 x 3 cm
CARTON: 280 U
PACK / MINIM: 140 U

PET
RECYCLED

La couleur grise permet à la machine de recyclage des déchets de détec-
ter le produit et de le séparer correctement.

Il colore grigio permette al prodotto di essere riconosciuto dalla macchina 
per il riciclaggio dei rifiuti e di essere correttamente separato.

The grey colour allows the waste recycling machine to detect the product 
and allows it to be properly separated.

Silver
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Mini flacons  Mini bottiglie  Mini bottles

Bouteilles   Bottiglie   Bottles

Boule
Palla
Ball

 268.49
50 ml
Ø 5 x 6,2 cm
PET
CARTON /MINIM: 150 U
Bouchon aluminium
Tappo alluminio
Aluminium cap

Boule
Palla
Ball

 268.50
250 ml
Ø 8 x 9,1 cm
PET
CARTON /MINIM: 150 U
Bouchon aluminium
Tappo alluminio
Aluminium cap

Boule
Palla
Ball

 268.51
350 ml
Ø 7,8 x 10,3 cm
PET
CARTON /MINIM: 150 U
Bouchon aluminium
Tappo alluminio
Aluminium cap

Goutte
Goccia
Drop

 268.48
300 ml
Ø 7,5 x 13,7 cm
PET
CARTON /MINIM: 150 U
Bouchon aluminium
Tappo alluminio
Aluminium cap

Carrée
Quadrate
Square

 268.79
125 ml
4,3 x 4,3 x  11 cm
RPET
CARTON /MINIM: 513 U
Bouchon HDPE
Tappo HDPE
HDPE cap

Avec fermeture de sécurité
Con chiusura di sicurezza
With security seal

PET
RECYCLED

Avec le bouchon attaché à 
la bouteille, comme l’exige la 
directive européenne SUP.
Con tappo unito alla bottiglia, 
come richiesto dalla direttiva 
europea SUP.
With cap attached to the 
bottle, as required by the 
European SUP Directive.

Bouteilles sphériques 
originales, idéales pour 
contenir des jus, du gazpacho, 
des sirops et toutes sortes 
de liquides. Parfaites pour 
les événements, les buffets, 
les plats à emporter et les 
livraisons. Avec bouchon à vis, 
ce qui garantit la conservation 
et le transport en toute 
sécurité.

Originali bottiglie sferiche, 
ideali per contenere succhi, 
sciroppi e tutti i tipi di liquidi.
Perfette per eventi, buffet, 
take-away e delivery. Con 
tappo a vite, che garantisce la 
conservazione e il trasporto 
sicuro.

Original spherical bottles, ideal 
for juices, gazpacho, syrups and 
all kinds of liquids.
Perfect for events, buffets, 
take-away and delivery. With 
screw cap, which guarantees 
preservation and safe transport.

BOUTEILLES CARRÉES
BOTTIGLIE QUADRATE
SQUARED BOTTLES

P 207
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+150°C
-18°CPLA

Nouveaux couvercles Nuovi coperchi   New lids

Couvercles plats Coperchi piatti Flat lids

 231.33
Perforé / Perforato / Perforated
Ø 7,8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 1.250 U

 231.36
Perforé / Perforato / Perforated
Ø 8,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

 231.39
Perforé / Perforato / Perforated
Ø 9,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

Gobelets Bichieri Cups

 223.99
200 ml (7 oz)
Ø 7,8/4,6 x 8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 1.250 U

 224.01
400 ml (13,5 oz)
Ø 8,5/5,5 x 11,2 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 1.000 U

 224.02
575 ml (19,5 oz)
Ø 9,5/6,2 x 13 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

Couvercles hauts Coperchi alti Dome lids

 231.34
Perforé / Perforato / Perforated

 231.35
Sans trou / Senza foro / No hole
Ø 7,8 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 1.250 U

 231.37
Perforé / Perforato / Perforated

 231.38
Sans trou / Senza foro / No hole
Ø 8,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

 231.40
Perforé / Perforato / Perforated

 231.41
Sans trou / Senza foro / No hole
Ø 9,5 cm
PACK: 50 U
CARTON / MINIM: 800 U

Perforés
Perforati

Perforated

Sans trou
Senza foro

No hole

GOBELETS ET SALADIERS
BICHIERI E INSALATIERE
CUPS & SALAD BOWLS

P 235
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 266.97
468 ml
15,1 x 15,7 x 8,3 cm
CARTON / MINIM: 180 U

 266.98
1.170 ml
23 x 23,3 x 8,2 cm
CARTON / MINIM: 100 U

 267.00
1.370 ml
25,1 x 25,8 x 7,4 cm
CARTON / MINIM: 100 U

 266.99 3 compart.
1.130 ml
22,9 x 23,3 x 8,2 cm
CARTON / MINIM: 100 U

 267.01 3 compart.
1.350 ml
24,9 x 25,8 x 7,2 cm
CARTON / MINIM: 100 U

Adaptés au micro-ondes
Adatto per microonde
Microwaveable

NOIR
NERO
BLACK

Couvercle charnière
Coperchio incorporato
Hinged lid

Barquettes aptes au micro-ondes
Recipienti adatti al microonde
Microwaveable containers

3 compartiments : le choix idéal 
pour séparer le plat principal de 
l’accompagnement et du dessert.

3 scomparti: la scelta ideale per 
tenere separati piatti principali, 
contorni e dessert.

3 compartments: The ideal choice 
for keeping entrees, sides, and 
desserts separated.

Récipients polyvalents idéaux pour les aliments :
chauds, croustillants et froids. Parfaits pour 
réchauffer les aliments et les garder au chaud sous 
des lampes thermiques. Réutilisables et lavables 
au lave-vaisselle jusqu’à 10 fois.

Contenitori versatili ideali per cibi caldi, 
croccanti e freddi. Perfetti per riscaldare 
i cibi e mantenerli caldi sotto le lampade 
termiche. Riutilizzabili e lavabili in 
lavastoviglie fino a 10 volte.

Versatile food container suitable for 
hot, crispy, and cold foods. Perfect for 
reheating and keeping food warm under 
heat lamps. Reusable and dishwasher safe 
for up to 10 cycles.

Max. 
+120°C

Empilables, solides et 
durables, ils assurent un 
transport sûr des aliments.

Impilabili, robusti e 
durevoli, garantiscono 
un trasporto sicuro degli 
alimenti.

Stackable, durable and 
crack-resistant they ensure 
safe food transportation.

Couvercle translucide et 
ventilation anti-buée pour une 
visibilité optimale. Hermétique 
et résistant aux fuites pour 
éviter les renversements.

Coperchio traslucido e 
bocchetta antiappannamento 
per una visibilità ottimale. 
Ermetico e a prova di perdite 
per evitare fuoriuscite.

Features optimal visibility with 
a translucent lid, anti-fog vent 
to prevent condensation, and a 
tight-closing, leak-resistant lid 
to avoid spills.

10 cycles
10 cicli
10 cycles

Le couvercle s’enlève facilement pour améliorer l’expérience du repas.
Il coperchio si rimuove facilmente per una migliore esperienza di consumo.
The lid is easily removable for a better eating experience.
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Conteneurs Contenitori Containers

267.81
497 ml
15,7 x 12,4 x 4 cm
CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 50 U

267.78
515 ml
14,2 x 12,6 x 4,5 cm
CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 50 U

267.79
975 ml
21,4 x 14,2 x 4,5 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 50 U

267.84
1.122 ml
23,2 x 14,4 x 4,7 cm
CARTON: 400 U
PACK / MINIM: 50 U

267.83
1.530 ml
23,6 x 18,5 x 4,9 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 50 U

267.82
2.040 ml
29,3 x 19,3 x 4,5 cm
CARTON: 200 U
PACK / MINIM: 50 U

267.80
3.600 ml
32,2 x 26,2 x 6 cm
CARTON: 125 U
PACK / MINIM: 25 U

+250°C
-40°C

Conteneurs laqués   
Contenitori laccati
Lacquered containers
Aluminium / Alluminio / Foil

Couvercles Coperchi Lids

 267.88 - RPET
16,4 x 13,1 x 2,2 cm
CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 50 U

 267.85 - RPET
15 x 13,4 x 2,6 cm
CARTON: 600 U
PACK / MINIM: 50 U

 267.86 - RPET
22,2 x 15 x 2,8 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 50 U

 267.91 - RPET
23,9 x 15,1 x 2,5 cm
CARTON: 200 U
PACK / MINIM: 50 U

 267.90 - RPET
24,3 x 18,9 x 2,7 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 50 U

 267.89 - RPET
30 x 20 x 2,5 cm
CARTON: 200 U
PACK / MINIM: 50 U

 267.87 - RPET
33 x 27 x 2,3 cm
CARTON: 125 U
PACK / MINIM: 25 U

x1 x1 x2 x2 x2 (XL) x6 x8

Couvercle séparé
Coperchio separato
Separate lid PET

RECYCLED
NOIR, INTÉRIEUR OR
NERO, INTERNO ORO
BLACK, GOLD INTERIOR

Permettent une longue conservation des repas acides et/ou salés et peuvent être rechauffés au micro-ondes.
Possono essere utilizzati per la lunga conservazione di alimenti acidi e/o salati e per cucinare a microonde.
Used for preserving food with a long shelf life, including acidic and/or salty foods, and are microwave safe.

DELUXE
FOOD SERVICE

NOIR ET OR
NERO E ORO

BLACK AND GOLD
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bionic
Canne à sucre  Canna da zucchero  Sugar cane
Bagasse / Bagassa / Bagasse

Snacks  Snacks  Snacks

NATUREL
NATURALE
NATURAL

BLANC
BIANCO
WHITE

Rond
Tondo
Round

 265.97
 266.01

Ø 7,5 x 3 cm
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 1.000 U

Hexagonal
Esagonale
Hexagonal

 265.98
 265.78

5,5 x 1,5 cm
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 1.000 U

Hexagonal
Esagonale
Hexagonal

 265.99
 265.79

5,5 x 3 cm
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 1.000 U

Cuillère
Cucchiaio
Spoon

 265.80
 266.00

10 cm
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 1.000 U

+40°C
-20°C
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Boîtes avec couvercle
Scatole con coperchio
Boxes with lid
Bois de peuplier + papier cristal
Legno di pioppo + carta cristal
Poplar wood + crystal paper

Couvercle inclus
Coperchio incluso
Lid included

COMBO

266.08
16 x 10,5 x 5 cm
PACK: 1 U
CARTON / MINIM: 20 U

266.09
19,5 x 14,5 x 5 cm
PACK: 1 U
CARTON / MINIM: 20 U

Baguettes chinoises   
Bacchette cinesi
Chopsticks

K
ra

ft
 p

ap
er

 s
ac

he
t

2/1
Baguettes, serviette
Bacchette, tovagliolo
Chopstick, napkin

268.70
20 cm
CARTON: 1.000 U
PACK / MINIM: 100 U

Idéal pour delivery
Ideale per delivery
Perfect for delivery



VERRE
Découvrez l’élégance de nos coupes 
en verre, conçues pour améliorer la 
présentation des hors-d’œuvre et leur 
donner une touche de sophistication. 
Parfaites pour servir des crèmes, des 
gaspachos, des ceviches, des tartares et 
des desserts, en portions individuelles. 
Ces verres permettent de jouer avec 
les saveurs, les textures et les couches 
d’ingrédients.

VETRO
Scoprite l’eleganza delle nostre 
coppette di vetro, progettate per 
valorizzare la presentazione degli 
aperitivi e dare loro un tocco di 
raffinatezza. Perfetti per servire 
creme, ceviche, tartare e dessert, 
in porzioni individuali. Questi 
bicchieri permettono di giocare con 
i sapori, le consistenze e gli strati di 
ingredienti.

GLASS
Discover the elegance of our glass 
cups, designed to enhance the 
presentation of appetizers and give 
them a touch of sophistication. 
Perfect for serving creams, 
gazpachos, ceviches, tartares and 
desserts, in individual portions. 
These glasses allow you to play 
with flavours, textures and layers of 
ingredients.
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 266.22
120 ml
Ø 6,5 x 6,6 cm
CARTON / MINIM: 96 U

 266.23
200 ml
Ø 7,3 x 7,3 cm
CARTON / MINIM: 72 U

 266.24
300 ml
Ø 8,4 x 8,7 cm
CARTON / MINIM: 48 U

 266.36
75 ml (2,5 oz)
Ø 5,5 x 6,5 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U

 266.33
90 ml (3 oz)
Ø 6 x 6,5 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U
Empilables
Impilabile
Stackable

 266.37
110 ml (3,7 oz)
Ø 6,4 x 6 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U

 266.25
190 ml
Ø 9 x 5,2 cm
PACK: 6 U
CARTON: 48 U
MINIM: 4 U

 266.42
350 ml (12 oz)
Ø 11,6 x 6,2 cm
CARTON / MINIM: 48 U

Récipients   Barattoli   Jars
Couvercle inclus
Coperchio incluso
Lid included

Coupe à dessert
Coppa per dolci
Dessert cup

Mini verres   Mini bicchieri   Mini glasses

 266.41
45 ml (1,5 oz)
Ø 5/3,9 x 6 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U
Assortiment
Asortite
Assorted

 266.34
50 ml (1,7 oz)
Ø 4,5 x 5,5 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U
Apilable
Empilhável
Stackable

 266.38
55 ml (1,8 oz)
Ø 4,7 x 6 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U

 266.39
60 ml (2 oz)
Ø 4 x 9 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U

 266.35
75 ml (2,5 oz)
Ø 4 x 6 cm
PACK: 6 U
CARTON / MINIM: 72 U

Bol
Coppetta
Bowl

Verre / Vetro / Glass



MÉTAUX
Durable et résistante, la sélection 
de produits en métal comprend 
des matériaux tels que l’aluminium, 
l’acier inoxydable et l’acier. Ils se 
caractérisent par leur tolérance aux 
hautes températures et leur entretien 
et nettoyage faciles, en plus d’être 
des matériaux hygiéniques qui évitent 
la transmission de bactéries. Avec 
différents styles, ils sont idéaux pour 
présenter des aliments et des boissons 
grâce à des alternatives durables.

METALLI
Resistenti e durevoli, la selezione di 
prodotti metallici include materiali 
come alluminio, acciaio inossidabile 
e acciaio. Si caratterizzano per la 
loro tolleranza alle alte temperature 
e facilità di manutenzione e pulizia, 
oltre ad essere materiali igienici che 
evitano la trasmissione di batteri. 
Con diversi stili, sono l’ideale per 
presentare alimenti e bevande in 
alternative durevoli.

METALS
Durable and resistant, the selection 
of metal products includes materials 
such as aluminum, stainless steel, and 
steel. They are characterized by their 
tolerance to high temperatures and 
easy maintenance and cleaning, in 
addition to being hygienic materials 
that prevent the transmission of 
bacteria. With different styles, they 
are an ideal choice for presenting 
food and beverages in durable 
alternatives.
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Récipients pour les garnitures
Contenitori per guarnizioni
Side servers

266.43
225 ml
Ø 8,2 x 4,5 cm
CARTON: 144 U
PACK / MINIM: 12 U

266.44
300 ml
Ø 9 x 4,7 cm
CARTON: 72 U
PACK / MINIM: 12 U

266.45
360 ml
Ø 9,5 x 5 cm
CARTON: 72 U
PACK / MINIM: 12 U

Présentation en inox   Presentazione in inox Stainless steel presentation

Couvercle inclus
Coperchio incluso
Lid included
PP

4 compartiments
4 compartimenti
4 compartments

268.06
26 x 18,8 x 4 cm
CARTON: 48 U
PACK / MINIM: 6 U

Plateaux avec couvercle
Vassoi com coperchi
Tray with lid

 268.31
350 ml
Ø 8,2 x 12 cm
CARTON: 108 U
PACK / MINIM: 6 U

 268.32
350 ml
Ø 8,2 x 12 cm
CARTON: 108 U
PACK / MINIM: 6 U

 268.29
450 ml
Ø 8,7 x 14,2 cm
CARTON: 96 U
PACK / MINIM: 6 U

 268.30
450 ml
Ø 8,7 x 14,2 cm
CARTON: 96 U
PACK / MINIM: 6 U

Gobelets et tasses  Bicchieri e tazze  Cups and mugs

+200°C
-18°C
Max. 5’

OR
ORO
GOLD

ARGENT
ARGENTO
SILVER
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266.48
19 x 19 x 1,9 cm
CARTON: 60 U
PACK / MINIM: 6 U

269.00
22 x 9,5 x 0,8 cm
CARTON: 100 U
PACK / MINIM: 10 U

266.56
Ø 26,6 x 22 x 2,6 cm
CARTON: 40 U
PACK / MINIM: 10 U

266.50
700 ml
30 x 18,2 cm
CARTON: 48 U
PACK / MINIM: 6 U

266.47
700 ml
30 x 20 x 4,8 cm
CARTON: 36 U
PACK / MINIM: 6 U

Vintage
Présentation en inox   Presentazione in inox Stainless steel presentation

Assiettes et plateaux  Piatti e vassoi  Plates and trays

266.51
Ø 13 cm
CARTON: 160 U
PACK / MINIM: 10 U

266.52
Ø 15 cm
CARTON: 120 U
PACK / MINIM: 10 U

266.53
Ø 17 cm
CARTON: 100 U
PACK / MINIM: 10 U

266.54
Ø 19 cm
CARTON: 60 U
PACK / MINIM: 10 U

266.55
Ø 21 cm
CARTON: 60 U
PACK / MINIM: 10 U

Snacks  Snacks  Snacks Bols  Ciotole  Bowls

266.66
130 ml
Ø 9,7 x 2,9 cm
CARTON: 240 U
PACK / MINIM: 20 U

266.57
240 ml
Ø 9,7 x 4,8 cm
CARTON: 80 U
PACK / MINIM: 10 U

266.58
270 ml
Ø 11 x 5,7 cm
CARTON: 100 U
PACK / MINIM: 10 U

266.67
65 ml
9 x 9 x 1,4 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 20 U

266.68
55 ml
9 x 1,4 cm
CARTON: 360 U
PACK / MINIM: 20 U

+200°C
-18°C
Max. 5’
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Vintage
Présentation en inox   Presentazione in inox Stainless steel presentation

266.59
200 ml
19 x 14 x 1,3 cm
CARTON: 100 U
PACK / MINIM: 10 U

266.60
300 ml
22 x 16 x 1,3 cm
CARTON: 50 U
PACK / MINIM: 10 U

266.49
700 ml
25,5 x 16,5 x 2,8 cm
CARTON: 60 U
PACK / MINIM: 6 U

Plateaux  Vassoi  Trays

266.65
23,5 cm
CARTON: 300 PAIR
PACK / MINIM: 20 PAIR

+200°C
-18°C
Max. 5’

269.03
25,4 cm
CARTON: 200 U
PACK / MINIM: 20 U

269.01
120 ml
Ø 6 x 6,5 cm
CARTON: 120 U
PACK / MINIM: 10 U

269.02
300 ml
Ø 8 x 10,3 cm
CARTON: 60 U
PACK / MINIM: 10 U

Gobelets  Bicchieri  Cups

Pince
Pinza
Tong

Baguettes chinoises
Bacchette cinesi
Chopsticks

VINTAGE
COLLECTION
COLLEZIONE
COLLECTION
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Fourchette
Forchetta
Fork

 266.62
21 cm
CARTON: 240 U
PACK / MINIM: 12 U

Couteau
Coltello
Knife

 266.61
22,8 cm
CARTON: 180 U
PACK / MINIM: 12 U

Cuillère
Cucchiaio
Spoon

 266.63
21,8 cm
CARTON: 240 U
PACK / MINIM: 12 U

Petite cuillère
Cucchiaino
Small spoon

 266.64
15,3 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 6 U

Fourchette
Forchetta
Fork

 269.20
21,2 cm
CARTON: 240 U
PACK / MINIM: 12 U

Couteau
Coltello
Knife

 269.21
22 cm
CARTON: 180 U
PACK / MINIM: 12 U

Cuillère
Cucchiaio
Spoon

 269.22
21,7 cm
CARTON: 240 U
PACK / MINIM: 6 U

Petite cuillère
Cucchiaino
Small spoon

 269.23
15 cm
CARTON: 300 U
PACK / MINIM: 6 U

Vintage
Couverts   Posate   Cutlery
Inox / Inox / Stainless steel

VINTAGE
CUTLERY
ARGENT ET OR

ARGENTO E ORO
SILVER AND GOLD

OR
ORO
GOLD

ARGENT
ARGENTO
SILVER
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Bols  Ciotole  Bowls

 268.41
400 ml
Ø 8,1/5,5 x 13,8 cm
Polycarbonate
CARTON: 72 U
PACK/MINIM: 12 U

250 cycles
250 cicli
250 cycles

Produits durables   Prodotti durevoli   Durable products

Verres indestructibles
Bicchieri Infrangibili
Break resistant glasses

 267.30
330 ml
Ø 7,6/5,7 x 11,8 cm
PP
24,82 g/U
CARTON / MINIM: 540 U

 267.31
400 ml
Ø 7,6/5,4 x 13,9 cm
PP
28,20 g/U
CARTON / MINIM: 500 U

 267.32
500 ml
Ø 9/7 x 11,8 cm
PP
31,34 g/U
CARTON / MINIM: 312 U

Gobelets réutilisables et personnalisables
Bicchieri riutilizzabili e personalizzabili
Reusable & customisable glasses

TRANSLUCIDE
TRASLUCIDO
TRANSLUCENT

TRANSPARENT
TRASPARENTE
CLEAR

IT’S MADE OF WOOD FIBRE
Biocomposite, fabriqué à partir de fibres de 
bois et de bio-polymères 100% renouvelables 
et sans combustibles fossiles.

Biocomposto, prodotto da fibre di legno e 
bio-polimeri al 100% rinnovabili e privi di 
combustibili fossili

Biocomposite, made from 100% renewable and 
fossil free wood fibers and bio-polymer.

125 cycles
125 cicli
125 cycles

2/1   Essential
Fourchette, couteau
Forchetta, coltello
Fork, knife

269.12
17 cm
Fibre de bois
Fibra di legno
Wood fibre
PACK: 100 U
CARTON / MINIM: 300 U

K
ra

ft
 p

ap
er

 s
ac

he
t

Couverts  Posate  Cutlery

 266.07
2.200 ml
Ø 30,5 x 8,5 cm
Melamine
CARTON: 16 U
PACK / MINIM: 4 U

WOOD
FIBRE

MATÉRIAU 100%
RENOUVELABLE
100% MATERIALE

RINNOVABILE
100% RENEWABLE

MATERIAL
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STONEWARE
La vaisselle en “stoneware” se 
caractérise par sa dureté et sa capacité 
à résister aux températures extrêmes. 
Son processus de cuisson permet 
d’obtenir un matériau dense, non 
poreux, qui ne se fissure pas et confère 
une durabilité exceptionnelle. De plus, 
c’est un matériau hygiénique, car il 
n’absorbe pas l’humidité, évitant ainsi 
les germes et le rendant adapté à un 
usage intensif. Il convient également 
de souligner son esthétique élégante 
et intemporelle.

STONEWARE
La stoviglia in “stoneware” è 
caratterizzata dalla durezza e dalla 
capacità di resistere alle alte e alle basse 
temperature. Il suo processo di cottura 
permette di ottenere un materiale denso, 
non poroso e non friabile, che conferisce 
a questi pezzi una durata eccezionale. 
Inoltre, è un materiale igienico, in 
quanto non assorbe l’umidità, evitando 
la formazione di germi e rendendolo 
adatto ad un uso intensivo. Degna di 
nota è anche la sua estetica minimalista, 
elegante e senza tempo.

STONEWARE
Stoneware is characterised by its 
hardness and ability to withstand 
high and low temperatures. Its 
firing process results in a dense, 
non-porous, non-cracking material, 
which gives these pieces exceptional 
durability. In addition, it is a hygienic 
material, as it does not absorb 
moisture, preventing germs and 
making it suitable for intensive use. 
Its minimalist, elegant and timeless 
aesthetics are also noteworthy.
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Assiettes  Piatti  Plates

Assiettes creusses  Piatti fondo  Deep platesBols  Ciotole  Bowls

277.36
630 ml
Ø 20 x 4,5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.35
630 ml
Ø 20 x 4,5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.38
Ø 15 x 6,2 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.37
Ø 15 x 6,2 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

Tasses à café  Tazze caffé  Coffee cups

277.40
390 ml
Ø 9 x 10 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.39
390 ml
Ø 9 x 10 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.34
Ø 21 x 2 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.33
Ø 21 x 2 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.32
Ø 26,5 x 2,3 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

277.31
Ø 26,5 x 2,3 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

STONEWARE

Vaisselle   Stoviglie   Dinnerware

BEIGE
BEIGE
BEIGE

BORDEAUX
BORDEAUX
BURGUNDY

+190°C
0°C
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Assiettes creusses  Piatti fondo  Deep plates

277.12
Ø 23,5 x 12,2 cm
CARTON: 6 U
PACK / MINIM: 3 U

277.10
Ø 23,5 x 12,2 cm
CARTON: 6 U
PACK / MINIM: 3 U

277.11
Ø 23,5 x 12,2 cm
CARTON: 6 U
PACK / MINIM: 3 U

277.15
580 ml
Ø 14 x 7,7 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.13
580 ml
Ø 14 x 7,7 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.14
580 ml
Ø 14 x 7,7 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.03
Ø 21 x 3,4 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

277.01
Ø 21 x 3,4 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

277.02
Ø 21 x 3,4 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

277.06
Ø 21 x 2,7 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.04
Ø 21 x 2,7 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.05
Ø 21 x 2,7 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.30
Ø 15 x 8,3 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.28
Ø 15 x 8,3 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.29
Ø 15 x 8,3 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

TERRE
TERRA
EARTH

BLEU CIEL
AZZURRO
BLUE SKY

GRIS
GRIGIO
GREY

Bols  Ciotole  Bowls

STONEWARE

Assiettes  Piatti  Plates

Vaisselle   Stoviglie   Dinnerware

277.09
Ø 20 x 4,4 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.07
Ø 20 x 4,4 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.08
Ø 20 x 4,4 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

+190°C
  0°C
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Plateaux  Vassoi  Trays

277.18
20,5 x 13,5 x 2,5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.21
28 x 14 x 2,5 cm
CARTON: 16 U
PACK / MINIM: 4 U

277.16
20,5 x 13,5 x 2,5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.19
28 x 14 x 2,5 cm
CARTON: 16 U
PACK / MINIM: 4 U

277.17
20,5 x 13,5 x 2,5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.20
28 x 14 x 2,5 cm
CARTON: 16 U
PACK / MINIM: 4 U

277.27
21,5 x 19,5 x 5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.25
21,5 x 19,5 x 5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

277.26
21,5 x 19,5 x 5 cm
CARTON: 24 U
PACK / MINIM: 6 U

Assiettes creusses  Piatti fondo  Deep plates

Vaisselle   Stoviglie   Dinnerware

STONEWARE

Assiettes  Piatti  Plates

277.24
27,5 x 25 x 2,5 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

277.22
27,5 x 25 x 2,5 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

277.23
27,5 x 25 x 2,5 cm
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 6 U

+190°C
0°C

TERRE
TERRA
EARTH

BLEU CIEL
AZZURRO
BLUE SKY

GRIS
GRIGIO
GREY
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BUFFET

266.46
45,5 cm
LDPE - 75µ
Transparent / Trasparente / Clear
CARTON: 1.500 U
PACK / MINIM: 100 U

Ustensiles de service   Utensili servizio   Service utensils

269.19 Cubi drap
40 x 40 cm
Coton / Cotone / Cotton
Blanc / Bianco / White
R: 12 U
CARTON: 25 R
PACK / MINIM: 1 R

269.42
10 x 10 cm
Coton / Cotone / Cotton
Noir / Nero / Black
CARTON: 5.000 U
PACK / MINIM: 100 U

Traité anti-taches
Évite que la bouteille glisse

Finitura anti-macchia
Impedisce che scivoli la bottiglia

Stain repellent finish
They stop bottles from slipping

Torchon anti-gouttes
Panni antigoccia
Anti-drip cloths

Spatule / grattoir
Spatola / raschietto
Spatula / scraper

265.74
24 x 8 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON: 96 U
PACK / MINIM: 1 U

Pelle à gâteaux
Paletta pasticceria
Pastry spatula

265.72
28 x 6 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON: 120 U
PACK / MINIM: 1 U

Pelle à gâteaux
Paletta pasticceria
Pastry spatula

265.77
28 x 6 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON: 120 U
PACK / MINIM: 1 U

Spatule burger
Spatola burger
Burger spatula

265.73
29 x 7 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON: 72 U
PACK / MINIM: 1 U

Spatule burger
Spatola burger
Burger spatula

265.75
32,5 x 12,5 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON: 72 U
PACK / MINIM: 1 U

Spatule
Spatola
Spatula

265.76
38 x 7,5 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON: 72 U
PACK / MINIM: 1 U

Organisateur
Organizzatore
Organiser

Pince
Pinza
Tong

269.45
15 x 18 x 14 cm
Bambou / Bambú / Bamboo
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 1 U

269.43
30 x 7 cm
Bois / Legno / Wood
CARTON: 200 U
PACK / MINIM: 1 U

Spatules  Spatole  Spatulas

Poches à pâtisserie
Sac a poche da pasticceria
Confectionery piping bags
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BUFFET

Chafing-dish

Parfait pour servir du café, du lait ou du thé lors 
de buffets et d’événements. Livré avec un support 
élégant en finition bois et une poignée pour 
transporter facilement les liquides.

Perfetti per servire caffè, latte o tè in occasione di 
buffet ed eventi di catering. Viene fornito con un 
elegante supporto con finitura simile al legno e una 
maniglia per trasportare comodamente i liquidi.

Ideal for serving coffee, milk, or tea at buffets and 
catering events. Includes an attractive stand with a 
wood-grain finish and a handle for easy liquid transport.

 268.71
4 L / Ø 28 x 38,2 x 16,8 cm
CARTON / MINIM: 1 U

 268.75
6 L / Ø 53,5 x 44 x 16,5 cm
CARTON / MINIM: 1 U

 268.73
11 L / Ø 46 x 45 x 26,5 cm
CARTON / MINIM: 1 U

 265.67
6 L / Ø 52 x 45,5 x 34 cm
CARTON / MINIM: 1 U

 268.72 Base
Ø 28,2 x 14,2 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON / MINIM: 1 U
Pour / Per / For: 268.71

 268.76 Base
44,5 x 44,5 x 20,5 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON / MINIM: 1 U
Pour / Per / For: 268.75

 268.74 Base
37,5 x 37,5 x 20,5 cm
Inox / Inox / S. steel
CARTON / MINIM: 1 U
Pour / Per / For: 268.73

 268.78
6 L / 20,3 x 27 x 43,5 cm
Inox / Inox / Stainless steel
CARTON / MINIM: 1 U

NOIR
NERO
BLACK

ARGENTÉ
ARGENTATO
SILVERInox + verre / Inox + vetro / Stainless steel + glass

Distributeur de boissons chaudes
Distributori di bevande calde
Hot beverage dispenser

Ces chauffe-plats permettent de conserver 
les aliments à la bonne température pendant 
une période prolongée. Fabriqués en acier 
inoxydable, ils sont idéaux pour les buffets et 
comprennent un couvercle à charnière avec une 
fenêtre en verre antibuée, qui permet de voir le 
contenu. Ils sont munis de poignées pour une 
bonne manipulation et utilisent du combustible 
gélifié (code 228.06) pour le chauffage.

Questi scaldavivande aiutano a mantenere gli 
alimenti alla giusta temperatura per un periodo 
di tempo prolungato. Realizzati in acciaio 
inossidabile, sono ideali per i buffet e sono dotati 
di un coperchio incernierato con una finestra di 
vetro anti-appannamento che consente di vedere 
il contenuto. Sono dotati di maniglie per una 
corretta manipolazione e utilizzano combustibile 
gelificato (codice 228.06) per il riscaldamento.

These food warmers help maintain food at 
an appropriate temperature for an extended 
period. Made of stainless steel, they are ideal 
for buffets and include a hinged lid with an 
anti-fog glass window, allowing visibility 
of the contents. They come with handles 
for easy handling and use gel fuel (code 
228.06) for heating.

Avec une charnière amortissant les 
chocs et la vitesse de mouvement lors 
de l’ouverture/fermeture du couvercle

Con una cerniera ad assorbimento d’urto 
che riduce la velocità di movimento 
quando si apre/chiude il coperchio

With a damping hinge that reduces the 
speed of movement when opening/

closing the lid

COMBUSTIBLE GÉLIFIÉ
GEL COMBUSTIBILE
GEL FUEL

P 383
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KITCHEN & STORAGE

Tables de travail
Tavoli da lavoro
Work tables

2 niveaux + 2 étages
2 piani + 2 scaffali
2 levels + 2 shelves

267.02
180 x 70 x 150 cm
Acier / Acciaio / Steel
CARTON / MINIM: 1 U

Il est important de séparer la zone 
de préparation des commandes en 
livraison de l’espace où sont préparées 
les plats qui seront servis aux tables. 
L’emplacement optimal se situe dans une 
zone intermédiaire entre la cuisine et le 
point où les commandes sont remises aux 
livreurs. Nos tables de travail pour les 
livraisons sont la solution idéale.

È importante che l’area di preparazione e 
confezionamento degli ordini di consegna 
sia separata dall’area in cui vengono 
impiattati i cibi da servire ai tavoli. La 
posizione ottimale sarebbe quella di 
un’area intermedia tra la cucina e il punto 
in cui gli ordini vengono consegnati agli 
autisti. I nostri tavoli da lavoro per le 
consegne sono la soluzione ideale.

It’s important to keep the preparation and 
packaging area for delivery orders separate 
from the space where food is plated for 
table service. The optimal location would 
be in an intermediate area between the 
kitchen and the point of delivery to drivers. 
Our workstations are the ideal solution.

Elles intègrent une étagère pour placer les 
récipients alimentaires, tels que la laitue, la 
tomate, l’oignon, etc. L’espace d’encastrement 
est de 112 x 15,5 cm, ce qui la rend compatible 
avec les plateaux Gastronorm 1/6 ou 1/3.
Il tavolo incorpora un ripiano per posizionare 
i contenitori di cibo, come lattuga, pomodori, 
cipolle, ecc. Lo spazio di incasso è di 112 x 15,5 
cm, il che lo rende compatibile con le vaschette 
Gastronorm 1/6 o 1/3.
Includes a shelf for placing food containers 
such as lettuce, tomato, onion, etc. The 
space of the gap is 112 x 15,5 cm, making it 
compatible with Gastronorm trays 1/6 or 1/3.

Pelle aluminium avec manche en bois
Pale alluminio con manico in legno
Aluminium peel with wooden handle

268.37
30 x 35 x 94 cm
Aluminium
Alluminio
Aluminium
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 1 U

Pelle pour pizza
Pale per pizza
Pizza peel

268.38
31 x 29 x 96 cm
Aluminium
Alluminio
Aluminium
CARTON: 12 U
PACK / MINIM: 1 U

2 niveaux + 2 étages
2 piani + 2 scaffali
2 levels + 2 shelves

267.03
120 x 70 x 150 cm
Acier / Acciaio / Steel
CARTON / MINIM: 1 U

USTENSILES POUR PIZZA
UTENSILI PER PIZZA
PIZZA UTENSILS

P 406

BACS GASTRONORM
CONTENITORI GASTRONORM
GASTRONORM TRAYS

P 405

Ustensiles pour pizza   Utensili per pizza   Pizza utensils

QUALITÉ EXTRA
QUALITÀ EXTRA
EXTRA QUALITY
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KITCHEN & STORAGE

Armoires  Contenitori  Cases

Conteneurs isothermiques   Contenitori isotermici   Isothermal containers

Boîtes  Scatole  Boxes

Adapté aux plateaux Gastronorm. Portes amovibles.
Adatto per vassoi Gastronorm. Porte rimovibili.
Suitable for Gastronorm trays. Removable doors.

27 L
190.02
41,5 x 40 x 26,5 cm (ext.)
36,5 x 35 x 21 cm (int.)
EPP
Noir / Nero / Black
CARTON / MINIM: 1 U
Pour GN 2/3, pizza ou gâteaux
Per GN 2/3, pizza o torte
For GN 2/3, pizza or cakes

42 L
190.03
59,5 x 39,5 x 29 cm (ext.)
54 x 34 x 23 cm (int.) o GN 1/1
EPP
Noir / Nero / Black
CARTON / MINIM: 1 U

80 L
190.04
68,5 x 48,5 x 36 cm (ext.)
62,5 x 42,5 x 20 cm (int.)
EPP
Noir / Nero / Black
CARTON / MINIM: 1 U

69 L
190.00
66 x 45 x 49 cm (ext.)
53 x 33,5 x 39 cm (int.)
h=3,8 cm
EPP
Noir / Nero / Black
CARTON / MINIM: 1 U
Pour 9 plateaux GN 1/1, 1/2, 1/3
Per 9 vassoi GN 1/1, 1/2, 1/3
For 9 GN 1/1, 1/2, 1/3 trays

93 L
190.01
64,5 x 44,5 x 62,5 cm (ext.)
53 x 33,5 x 52,5 cm (int.)
h=3,2 cm
EPP
Noir / Nero / Black
CARTON / MINIM: 1 U
Pour 12 plateaux GN 1/1, 1/2, 1/3
Per 12 vassoi GN 1/1, 1/2, 1/3
For 12 GN 1/1, 1/2, 1/3 trays

Indispensable pour maintenir les aliments et les boissons à la bonne 
température et garantir la sécurité alimentaire pendant le transport.
Légers et robustes, ils offrent une grande durabilité et une résistance à la 
rupture. Elles intègrent des zones de maintien pour une manipulation aisée.
Elles préservent le goût, la texture et les nutriments des aliments froids, 
chauds ou frais.

Indispensabili per mantenere cibi e bevande alla giusta temperatura e per 
garantire la sicurezza degli alimenti durante il trasporto. Leggeri e robusti, 
offrono grande durata e resistenza alla rottura. Sono dotati di zone di presa 
per facilitare la manipolazione. Preservano il gusto, la consistenza e le 
sostanze nutritive degli alimenti freddi, caldi o freschi.

Essential for keeping food and beverages at the right temperature and ensuring 
food safety during transport. Lightweight and robust, offering great durability 
and resistance to breakage. Grip zones for easy handling. They preserve the 
taste, texture and nutrients of cold, hot or fresh food.

THERMO
FUTURE BOX

EMPILABLES
IMPILABILI

STACKABLE

BACS GASTRONORM
CONTENITORI GASTRONORM
GASTRONORM TRAYS

P 385
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DECOR

Lampes de table LED sans fil
Lampade da tavolo a LED senza fili
Wireless LED table lamps

266.14
Ø 11 x 32 cm
Dimmer
4.000 mAH
Métal / Metallo / Metal
Gris mat
Grigio opaco
Grey matte
CARTON: 6 U
PACK / MINIM: 1 U

266.12
Ø 12,5 x 33 cm
3 niveaux / 3 piani / 3 levels
4.000 mAH
Métal / Metallo / Metal
Noir + naturel
Nero + naturale
Black + natural
CARTON: 4 U
PACK / MINIM: 1 U

266.15
Ø 11 x 35 cm
Dimmer
4.000 mAH
Métal / Metallo / Metal
Blanc mat
Bianco opaco
White matte
CARTON: 4 U
PACK / MINIM: 1 U

266.13
Ø 12 x 38 cm
Dimmer
4.000 mAH
Métal / Metallo / Metal
Noir mat
Nero opaco
Black matte
CARTON: 4 U
PACK / MINIM: 1 U

Interrupteur tactile
Température de couleur :
3000k + 20 (blanc chaud)
6000k (blanc froid)
Base de chargement USB antidérapante
Batterie Li-ion 4000 mAh incluse
Interruttore a sfioramento
Temperatura colore:
3000k + 20 (bianco caldo)
6000k (bianco freddo)
Base di ricarica USB antiscivolo
Batteria agli ioni di litio 4000 mAh inclusa
Touch switch
Colour temperature:
3000k + 20 (warm white)
6000k (cold white)
Non-slip USB charging base
Li-ion 4000 mAh battery included

Toile élégante
3 niveaux d’intensité de lumière
Température de couleur : 
3000k + 20 (blanc chaud)
Tela elegante
3 livelli di luminosità
Temperatura colore:
3000k + 20 (bianco caldo)
Elegant fabric
3 brightness levels
Colour temperature:
3000k + 20 (warm white)

Interrupteur tactile
Température de couleur :
3000k (blanc chaud)
Interruttore a sfioramento
Temperatura de cor:
3000k (bianco caldo)
Touch switch
Colour temperature:
3000k (warm white)

Interrupteur tactile
Température de couleur :
3000k (blanc chaud)
Base de chargement USB antidérapante
Batterie Li-ion 4000 mAh incluse
Interruttore a sfioramento
Temperatura de cor:
3000k (bianco caldo)
Base di ricarica USB antiscivolo
Batteria agli ioni di litio 4000 mAh inclusa
Touch switch
Colour temperature:
3000k (warm white)
Non-slip USB charging base
Li-ion 4000 mAh battery included

Fonction de changement de couleur
Funzione di cambio colore
Colour changing function

TOUCH
SWITCH

TOUCH
SWITCH

TOUCH
SWITCH

7,5h

LUMINOSITÉ RÉGLABLE
LUMINOSITÀ REGOLABILE
ADJUSTABLE BRIGHTNESS

BATTERIE RECHARGEABLE
BATTERIA RICARICABILE
RECHARGEABLE BATTERY

UTILISATION INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE
USO INTERNO ED ESTERNO
INDOOR AND OUTDOOR USE

BATTERIE RECHARGEABLE PAR USB
BATTERIA RICARICABILE USB
USB RECHARGEABLE BATTERY

AUTONOMIE 7,5 H
AUTONOMIA 7,5 H
AUTONOMY 7,5 H

Outdoor 
LED 

CÂBLE USB INCLUS
CAVO USB INCLUSO

USB CABLE INCLUDED
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Porte menus avec pied 
incorporé
Porta menù con piede
Upright menu holder

268.42 (1 x DIN-A3)
46 x 38 x 135 cm
Base / Base / Base:
12,3 kg
Laiton / Ottone / Brass
Noir + or
Nero + oro
Black + gold
PACK / MINIM: 1 U

Planche avec clip
Tavoletta con clip
Menu holder with clip

269.34 (A4)
21 x 29,7 x 0,4 cm
Imitation bambou
Imitazione bambù
Bamboo pattern
(MDF)
Noir / Nero / Black
PACK: 1 U
CARTON / MINIM: 12 U

Porte menus   Portamenù   Menu holders

HYGIENE & ROOM SUPPLIES

268.43
52 x 51 x 99 cm
Acier / Acciaio / Steel
PACK / MINIM: 1 U

EXTÉRIEURS
ESTERNO
OUTDOORS

Poubelle
Pattumiere
Bin

Chariot pour blanchisserie
Carrello portabiancheria
Laundry trolleys

266.10
60,5 x 90,3 x 86 cm
Cap.: 300 Kg
PP - Gris / Grigio / Grey
CARTON / MINIM: 1 U

266.11
340 L
74 x 107 x 86 cm
PE - Noir / Nero / Black
CARTON / MINIM: 1 U

Chariot de transport
Carrello da trasporto
Transport trolley
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HYGIENE & ROOM SUPPLIES

Toutes les poubelles 
à pédale ont un 
réceptacle à l’intérieur. 
Qualité premium.

Le pattumiere a pedale 
hanno un secchio 
all’interno. Massima 
qualità

All the pedal bins come 
with a receptacle for the 
interior. Excellent quality.

Poubelles à pédale
Pattumiere a pedale
Pedal bins

NOIR
NERO
BLACK

 268.44
3 L
Ø 17 x 24,5 cm
Acier / Acciaio / Steel
CARTON: 6 U
PACK / MINIM: 1 U

 268.45
5 L
Ø 20,5 x 28 cm
Acier / Acciaio / Steel
CARTON: 6 U
PACK / MINIM: 1 U

 268.46
12 L
Ø 25 x 38 cm
Acier / Acciaio / Steel
CARTON: 4 U
PACK / MINIM: 1 U

 268.47
20 L
Ø 29,5 x 44 cm
Acier / Acciaio / Steel
CARTON: 2 U
PACK / MINIM: 1 U

Mouchoirs blancs
Salviettine bianchi
White tissues

266.02
23 x 11 x 5,5 cm
Coton / Cotone / Cotton
30 g/m2

20 x 20 cm
CARTON / MINIM: 24 PACK

Mouchoirs
Salviettine
Facial tissues

90
MOUCHOIRSSALVIETTINETISSUES

Recyclé naturel
Riciclata naturale
Recycled natural

268.36
21 x 11 cm
2 plis / 2 veli / 2 ply
PACK: 200 U
CARTON / MINIM: 8.000 U

Papier hygiénique Z-Z
Carta igienica Z-Z
Interfolded toilet paper

200
Pliées Z
Piegati Z
Z fold

DISTRIBUTEURS 
DISPENSERS
DISPENSERS
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MOUCHOIRS EN COTON
FAZZOLETTI COTONE

COTTON TISSUES

Des soins personnels de luxe grâce à nos 
mouchoirs en papier 100 % coton. Délicats, 
hypoallergéniques et testés sous contrôle 
dermatologique, ils offrent un confort 
incomparable.

Cura personale di lusso con i nostri fazzoletti 
per il viso in 100% cotone. Delicate, 
ipoallergeniche e dermatologicamente 
testate, offrono un’esperienza di comfort 
incomparabile.

Luxury personal care with our 100% cotton 
facial tissues. Delicate, hypoallergenic 
and dermatologically tested, they offer an 
incomparable comfort experience.

QUALITÉ PREMIUM
QUALITÀ PREMIUM
PREMIUM QUALITY
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EU Ecolabel: 
ES-CAT/004/006

ISO 14001: Standard 
international de gestion 
environnementale

ISO 14001: Standard 
internazionale di gestione 
ambientale

ISO 14001: International 
environmental management 
standard

Des certificats qui attestent que le papier, le carton et le bois de 
nos produits proviennent de forêts certifiées durables. Demandez 
nos produits certifiés FSC™ et PEFC.

Etichette che certificano che la carta, il cartone e il legno dei 
nostri prodotti provengono da foreste sostenibili certificate. 
Cercate i nostri prodotti certificati FSC™ e PEFC.

Labels certifying that the paper, cardboard, and wood in our 
products come from certified sustainable forests. Search for our 
FSC™ and PEFC certified products.

L’étiquette de 
l’excellence 
environnementale 
européenne

Il marchio europeo di
eccellenza ambientale

The European seal 
of environmental 
excellence

france@garciadepou.com
export@garciadepou.com
comercial@garciadepou.com

COMMENT PASSER LES COMMANDES
COME REALIZZARE IL SUO ORDINE
HOW TO PLACE YOUR ORDERS

www.garciadepou.com

VOIR TARIF
VEDI TARIFFA
SEE PRICE LIST

https://catalogo.garciadepou.com/NEW2024_INT.pdf

SYMBOLES SIMBOLI SYMBOLS

Recyclé
Riciclato
Recycled

Réutilisable
Riutilizzabile
Reusable

Biodégradable
Biodegradabile
Biodegradable

Recyclable
Riciclabile
Recyclable

Micro-ondes
Adatto a microonde
Microwaveable

Compostable
Compostabile
Compostable
UNE 13432

Four
Sicuro per forno
Oven safe

Lave-vaisselle
Lavabile in lavastoviglie
Dishwasher safe

Congélateur
Sicuro per congelatore
Freezer safe

Apte à l’usage alimentaire
Adatto per uso alimentare
Food safe

Résistant aux huiles et graisses
Resistente ad olio e grassi
Oil and grease resistant

Tolérance thermique
Tolleranza termica
Thermal tolerance

Personnalisation disponible
Pesonalizzazione disponibile
Customisation available

Produits respectueux de l’environnement,
fabriqués à partir de papier 100% recyclé
Prodotti eco-compatibili rispettosi dell’ambiente, 
fabbricati con carta riciclata 100%
Environmentally-friendly products. Made from 
100% recycled paper

Articles en papier imprimés à l’aide d’encres compostables
Articoli di carta stampati con inchiostri compostabili
Items printed with compostable inks

Traitement anti-graisse sans PFOA-PFOS
Trattamento antigrasso senza PFOA-PFOS
Greaseproof paper free from PFOS and PFOA

ÉQUIVALENCES EQUIVALENZE CONVERSIONS

cm3 g cl ml
1 cc 1 g 0,1 cl 1 ml

10 cc 10 g 1 cl 10 ml

100 cc 100 g 10 cl 100 ml

1/4 L 250 g 25 cl 250 ml

1/2 L 500 g 50 cl 500 ml

3/4 L 750 g 75 cl 750 ml

1 L 1000 g 100 cl 1000 ml

oz ml

1 oz 29,57 ml

4 oz 118,29 ml

5 oz 147,87 ml

7 oz 207,01 ml

8 oz 236,59 ml

9 oz 266,16 ml

10 oz 295,74 ml

12 oz 354,88 ml

14 oz 414,03 ml

16 oz 473,18 ml

20 oz 591,47 ml

22 oz 650,62 ml

24 oz 709,76 ml

32 oz 946,35 ml

44 oz 1.301,20 ml

49 oz 1.449,10 ml

66 oz 1.951,85 ml

96 oz 2.839,06 ml

kg lb

1 kg 2.21 lb

2 kg 4.41 lb

3 kg 6.61 lb

4 kg 8.82 lb

5 kg 11.02 lb

6 kg 13.23 lb

7 kg 15.43 lb

8 kg 17.64 lb

9 kg 19.84 lb

10 kg 22.05 lb

mm inches

10 mm 3/8”

20 mm 3/4”

30 mm 1 1/4”

40 mm 1 9/16”

50 mm 1 31/32”

60 mm 2 3/8”

70 mm 2 3/4”

80 mm 3 1/8”

90 mm 3 1/2”

100 mm 3 15/16”

ABRÉVIATIONS ABBREVIAZIONI ABBREVIATIONS

Produits de fabrication propre
Prodotto di nostra fabbricazione
In-house production

€/100 U € par 100 unités/€ per 100 unità / € per 100 units

€/1.000 U € par 1.000 unités / € per 1.000 unità / € per 1,000 units

€/R € par rouleau / € per rotolo / € per roll

U Unité / Unità / Unit

COL Couleurs / Colori / Colours

PACK Paquet / Pacchetto / Pack

CARTON Carton / Scatola / Carton

FORMAT Format / Formato / Format

MINIM Commande minimum/Ordine minimo / Minimum order

h Hauteur / Altezza / Height

Ø Diamètre / Diametro / Diameter

Oz Once / Oncia / Ounce

µ Microns / Micron / Microns

lb Livre / Libbra / Pound

Mpa Mégapascals / Megapascal / Megapascals

Offre valide jusqu’à épuisement du stock
Offerta valida fino a esaurimento scorte
Offer valid while stocks last

-30%



ORDIS
Ctra. Navata a Ordis, s/n
Pol. Ind. La Fábrica 
E-17772 Ordis
T. (00 34) 972 507 250
T. (00 34) 902 551 399

MADRID
Antonio López, 236 
E-28026 Madrid
T. (00 34) 917 377 480
madrid@garciadepou.com

BARCELONA
Passeig Picasso, 12 
E-08003 Barcelona
T. (00 34) 933 196 260
barcelona@garciadepou.com

CANARIAS
Tijarafe, 8
Pol. Industrial Los Majuelos
E-38108
San Cristóbal de La Laguna
(Tenerife)
T. (00 34) 922 595 610
canarias@garciadepou.com

MÁLAGA
Punta alta, 16
Pol. Industrial San Luis
E-29006 Málaga
T. (00 34) 951 555 025
malaga@garciadepou.com

Le Réseau Cocci
03 89 72 05 35
courrier@lereseaucocci.fr


